
Знаете, сколько не читал в своей прошлой жизни работ, никогда особо не задумывался о том,
что делал бы, окажись я на месте главных героев или просто в мире, где главные герои ведут
свой путь жизни. Впрочем, вру, порой, когда я читал простенький рассказ, я подумывал о том,
как хотел бы оказаться на месте главного героя, с учетом того, что ему там привалило, и чем
он, чаще всего, не способен воспользоваться в полной мере, то ли по глупости, толи потому,
что автор не хотел этого писать. Мысли такие появлялись самопроизвольно, без моего на то
желания, просто бац, и вот они кружатся в голове, а ты размышляешь о них и размышляешь,
пока не появится мысли более интересной, или тебя просто не отвлечёт что-то важное, ну или
пока не уснёшь, если мысли такие посетили светлую голову перед сном.

В основном же я никогда не занимался таким. Не потому, что не хотел, мне, скорее, просто
интереснее было найти новую книгу, если старую я дочитал, или продолжить читать то, что я
уже читаю, чем прерывать сей приятный процесс на бессмысленные, хотя, надо признать,
порой приятные, размышления. Да и других дел у меня всегда было навалом. А книги никогда
у меня много времени не требовали…

В начале своего пути читателя, я особо не отдавал предпочтений каким-то определенным
жанрам книг. Читал то, что под руку попадется. Потом, с годами, путём, можно сказать,
естественного отбора, я стал отдавать предпочтения научной фантастике, с их бесконечным
космосом, супер технологиями будущего и так далее. Не знаю, что именно меня привлекало в
этом жанре? Может быть мысль о том, что пока мы находимся на своей родной планете, ты не
сможешь никуда особо сбежать, как бы не пытался, ведь с планеты ты всё равно сбежать не
сумеешь, в будущем же, что описывают такие книги, таких ограничений нет, ведь вселенная
безгранична...

Потом, по мере того, как читал одну книгу за другой, стал, со временем, замечать, что от книги
к книге я стал встречать всё больше шаблонных, повторяющихся и очевидных ситуаций. С того
момента жанр стал мне наскучивать, а я охладевал к нему и стал искать что-то интересное в
другом жанре. Так, спустя несколько книг, я наткнулся на жанр фэнтези. Читая эти книги я не
мог не отдаваться фантазиям, ведь где-где, а в этом жанре фантазия, один из ключевых
элементов чтения, который позволяет в полной мере представить себе всё происходящее в
книге и невольно представить себя там, в месте, где происходят события.

Однако, со временем стала возникать уже знакомая ситуация - я всё чаще и чаще стал ловить
себя на том, что мне становится не интересно читать книги и в итоге я заставлял себя через
силу. Так, спустя какое-то время, я уже просто не мог читать те книги просто потому, что
сравнивал их все, одну за другой и понимал, что большая часть из них... ну... не знаю... не
логичны. Совершенно новые элементы появляются тогда, когда это нужно, и когда без них
никуда, но при этом никакого упоминания о них ранее мы не встречали, и ладно бы это, так
они ещё и совершенно не вписываются в то, что уже написано. Такие идеи словно просто
надстраивали снова и снова по мере продвижения, даже если что-то новое противоречит
старому. Интерес стал уходить. А я увлекался другими занятиями, в которых можно было
использовать данные мне природой дары.

В конце концов дошло до того, что я стал читать переводы иностранных авторов. И нет, это
были не классические авторы Англии или других европейских стран, это были, чаще всего,
переводы работ китайских и японских авторов.



Сказать что в них было что-то совершенно новое для меня, я не могу, впрочем и отрицать это
тоже невозможно. Идеи, описанные в них были для меня довольно свежи, интересны, хоть и
почти постоянно повторялись, от автора к автору, однако, как ни странно, они увлекали, и
увлекали очень, очень на долго! А уж то, что истории там казались чуть ли не бесконечными,
или очень и очень продолжительными… позволяло, наконец-то, действительно увлечь я и
уделить много времени чтению.

Так вот, к чему я всё это говорю? А к тому, что себя я на месте главных героев этих китайских
и не только историй никогда не представлял. Слишком безумный мир, слишком странные
истории. Почитать про это вполне себе можно было, но вот оказаться там... боже упаси! Даже с
моими возможностями мне этого не хотелось, от слова, вообще.

И словно в насмешку мне, именно в таком мире мне предстояло переродится после смерти. Ну,
хоть смерть и та была приятной – от старости. Сердце, наконец-то, не выдержал нагрузки и я,
заранее зная посекундно, когда главная мышца тела наконец перестанет работать и
отправится на отдых после целой жизни непрерывной работы, улёгся на кровать, так, чтобы
поудобнее, включил музыку и вслушивался в неё последний раз в своей жизни. И когда
доиграла последняя секунда… сердце просто перестало биться.

Что же теперь? А теперь я родился в одной из многочисленных пограничных семей своего
государства, на аж шестнадцатом из ста восемнадцати островов нашего государства. Знаете,
как это государство называется? Королевство Миу. Вот вроде бы все нормально, но как
оказалось, Миу, в буквальном переводе, означает "Великое". Великое Королевство. Так
называется наше государство.

Ах да, когда я говорил, что живу в пограничной семье, это в буквальном смысле означает то,
что наш посёлок построен на самой границе острова. Вот только законы физики в этом мире,
видимо совершенно иначе устроены, в отличии от законов физики моего прошлого мира.
Острова здесь находятся не в море, океане или озере, они блин, сука, летают в небе! То есть,
серьезно, они просто висят в небесах, различаясь в размерах, форме, порой соединяясь с
другими, где естественно, где искусственно, а где-то растительностью так разрослась, что
соединил кучу островов поменьше в большие их объединения, порой находясь в большом
отдалении друг от друга, но все они просто висят в небе. А что внизу? Другие острова. А что
вверху? Тоже другие острова. В этом мире есть верх и низ, но нет начала и конца этого верха и
низа. Считается, что если ты прыгнешь с острова, то будешь бесконечно падать вниз, пока, в
конце концов, не упадёшь на какой-нибудь из островов и не расшибёшься в лепёшку!
Бесконечная бездна островов, возможно и целых континентов, висящие в бесконечном
воздушном пространстве. И это создало огромное количество отличий, заметных для того, кто
живёт здесь с рождения, если сравнивать этот мир с привычной мне вселенной, где все
устроено несколько… иначе.

Наша деревня, а именно так я ее называю, находится на краю одного из таких островов,
который является шестнадцатым, по своему размеру, среди всех островов Королевства Миу.
Первый остров является столичным и самым крупным. По мере убывания, размер островов, их
площадь, которую можно заселить, соответственно, падает, как падает и уровень жизни на них.
Не потому, что они хуже, просто жителей там меньше, сель-хоз угодий тоже меньше,
соответственно, самых прибыльных предприятий там тоже нет и вся жизнь там может состоять
сплошь из деревенек. Чем больше же площадь острова, тем больше жителей, тем выше



вероятность появление на таких островах города или городов, предприятий, бизнеса, обширной
торговли и летающего порта.

Да, летающий порт... сказать честно, когда я впервые увидел его, я действительно подумал, что
попал в какую-то сказку. Дело в том, что край острова мне долго не показывали, а вот порт
находился относительно не далеко от нашего посёлка и родители часто туда захаживали, так
что увидел я его раньше, чем бесконечную бездну, в которой летает бесчисленное количество
островов самых разных форм и размеров.

В отличии от прошлого мира, здесь слово порт ассоциируется у жителей с летающими
дирижаблями, которые, по законам физики моего прошлого мира, просто не должны летать -
слишком мала подъёмная часть дирижабля и слишком крупная и массивная носимая часть. Но
нет, они летают и летают уже не первое столетие! Многочисленные вопросы и расспросы
родителей и других жителей деревни дали знать о газе, который в больших количествах
добывается на некоторых островах и без островных газовых скоплениях. Называется он
местными газ Шуун, что буквально переводится как Лёгкий. Долго, на самом деле не мог
понять, что это за газ такой, да и был ли такой газ вообще в таблице химических элементов
моего прошлого мира, пока однажды не увидел, как какой-то приезжий шут, вместе со своей
группой, вдыхает этот газ, а то, что они используют именно его, мне сказала мама, а после
говорят смешным и писклявым голоском.

Гелий. Это, блин, гелий! Как оказывается, в отличии от моего прошлого мира, где этот газ был
довольно редок на планете Земля, тут он чрезвычайно часто встречается и является основным
компонентом при создании дирижаблей. Точнее, одним из двух основных.

Как я уже говорил, я переродился в этом мире, словно в насмешку. В насмешку, потому что в
этом мире есть то, что в первую очередь заставило меня отнести его в группу миров категории
китайской культивации. Сами, блин, культиваторы и культивирование!

В возрасте пяти лет меня и всех детей того же возраста собрали в одном месте и представили
одному человеку, Мастеру Линхау. В деревне его я ранее не встречал, хотя общался очень
даже со многими ее жителями, а вот его лицо я вижу впервые.

-Здравствуйте, дети, - сказал он с доброй улыбкой на лице, когда мы все расселись вокруг него
полукругом. - Меня зовут Мастер Линхау, я являюсь мастером жизни четвёртого ранга и
сегодня я здесь, чтобы рассказать вам о том, что такое духовная практика, для чего она нужна,
как в ней можно продвинуться и так далее. Прошу вас, выслушайте меня внимательно, так как
я здесь буду не долго и повторять каждому всё по несколько раз не намерен. Надеюсь мы
поняли друг друга. А теперь начнём...

Именно в тот день, когда мне было пять лет, я узнал, что в этом мире широко распространена
так называемая духовная практика, и она используется повсеместно. Данный мир слабо
продвинулся в техническом прогрессе, точнее вообще практически не сделал никаких
подвижек в этом направлении и дирижабль, это, наверное, самое лучшее, чего они добились за



последние века. Однако, как рассказал нам Мастер Линхау, даже там используется довольно
простой в производстве для практиков третьего ранга и выше амулеты облегчения веса, что и
позволяет обходиться малым объёмом шара над гондолой, но всё равно сохранять отличную
подъёмную силу и скорость! В крупных городах именно артефакты и амулеты практиков
снабжают города светом и теплом, электричеством, именно они являются, в большинстве
своём, лучшими медиками, если дело касается травмы тяжелее вывиха или не слишком
глубокого пореза и так далее. Оказывается, что уже многие века духовные практики являются
неотъемлемой частью королевства, и не только этого, но и вообще любого известного
государства!

И, в отличии от многих рассказов, в этом мире духовная практика очень распространена,
всегда ведутся поиски одарённых в этой области людей, ведь от количества и силы практиков в
государстве, напрямую зависит и благополучие самого государства!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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